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Ħಮಂತಕ ಒಬĽನಲŃ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ, ಆಕಷಷಕ ವŀಕĶಯಾಗರುವುದರಿಂದ ಏನೂ
ಪŁಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಸಾಹಸಕħ ಕೈಹಾಕುವುದು ಉಳńವನ ಸವಲತĶ; ಆದರೆ ನಿರುದŀೋಗಯ
ವೃತĶಯಾಗಲಾರದು. ಬಡವನಾದವನ ಕಾಯಾಷನಷĲನಕħ ಬದĹನಾಗರಬೋಕು ಹಾಗೂ
ಶುಷħನಾಗರಬೋಕು. ಆಕಷಷಕನಾಗುವುದಕħಂತ ನಿಶĬತ ಆದಯವನĺ ಹೊಂದುವುದು
ಒಳńಯದು. ಈ ಮಾತಗಳು ಹಗೋ ಎರ್ಷಕೈನ್‌ ಎಂದಂದೂ ಆಧುನಿಕ ಬದುಕನ ಬಗĩ
ಅಥಷಮಾಡಿಕೊಳńದೋ ಇರುವ ದಡĳ ಸತŀಗಳು. ಆ ಬಡಪŁಣ! ಬೌದĹಕವಾಗ ಕೂಡ
ಆತನೋನ ಮಹತŅದವನಲ್ಲವೆಂಬುದನĺ ನಾವು ಒಪĻಕೊಳńಬೋಕು. ಆತ ಎಂದೂ, ಅವನ
ಜೋವನದಲŃ ಜಾಣĿಯಿಂದ ವತಷಸಿದĸಗಲೋ, ಕೊನಗ ಕಟıದ್ದನĺ ಹೋಳಿದĸಗಲೋ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ
ಅವನ ಗರಿಗರಿಯಾದ ಕಂದು ಬಣĵದ ಕೂದಲನಿಂದ, ಮಾಟವಾದ ದೈಹಿಕ ಲĔಣ ಹಾಗೂ
ಕಂದು ಬಣĵದ ಕಣĵಗಳಿಂದ ತಂಬಾ ಆಕಷಷಣೋಯವಾಗದ್ದನ. ಅವನ ಗಂಡಸರ ಜೊತೆ
ಎಷı ಜನಪŁಯನೋ ಹಂಗಸರ ಜೊತೆಯೂ ಅಷıೋ. ಅವನ ಹಣ ಮಾಡುವುದುನĺ
ಹೊರತಪಡಿಸಿ ಬೋರೆಲ್ಲ ಸಾಮಥŀಷವನĺ ಹೊಂದದ್ದನ. ಅವನ ತಂದ ಆತನಿಗ
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